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Awards: Purple Heart

The dreaded telegram to Benjamin’s mother from the War Department

•••
We acknowledge with deep and abiding gratitude the work of Shalom Lamm
whose single minded dedication to this project brought us to this day.
We could not have been here without him.
With thanks to those who have supported this project: Mr. Aryeh Rubin and the
Targum Shlishi Foundation, Peter and Judy Faber, Barbara Osband and Dr. Mark Lichbach.
With thanks to the members of the Normandy Heritage Project
for their assistance: Yakov Ellenbogen, Shalom Lamm, Steve Lamar,
Rabbi Akiva Males, Rachel Silverman and Sholom Simon.
With thanks to Mr. Michael R. “Mike” Coonce, Deputy Superintendent,
Normandy American Cemetery, for his kindness and graciousness.
With thanks to Tim Nosal and Robert D’Alessandro of the American
Battle Monuments Commission for their invaluable assistance.
With thanks to Helen Shavit for her invaluable assistance in arranging for
a number of important elements in connection with today’s ceremony.
With thanks to Julia Goldsby, our videographer, for her thoughtfulness and generosity.
With thanks to Michael Bettencourt, Laura West and Emily Scherer Steinberg
of Yeshiva University for their help in preparing this program booklet.
With thanks to Merle Feld for the beautiful prose poem she composed
especially for this ceremony and to Rabbi Edward Feld for his
suggestions of appropriate prayers to be recited.

CEREMONY

Welcome
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Psalms Chapter 90

DR. BRUCE LIPPMANN and SARAH COHEN
(English and Hebrew)
HEBREW
TEXT A

:ִישׁ ָה ֱאֹלהִיםHEBREW
שׁה א
ֶ ֹ  לְמ, א תְּ ִפלָּה1TEXT
A Prayer ofA
Moses the man of God.
. ָהי ִיתָ לָּנוּ; בְּד ֹר וָד ֹר, ֲאדֹנָי ָמעוֹן ַאתָּ הLord, Thou hast been our dwelling place in all
generations.
:שׁה אִישׁ ָה ֱאֹלהִים
ֶ ֹ  לְמ, א תְּ ִפלָּה1 A Prayer of Moses the man of God.
;וְתֵ בֵל.ָנוּ;ַתְּ חוֹבּלְדֵל ֹר ֶאוֶרָדץֹר
ָדוִּיתָ לּ ו
2 Before
thehast
mountains
were
brought
forth,
or
יֻלּ ָהי,עוֹןה ִ ַָראתָּיםה, ֲבאדֹנ ְבָּיט ֶֶר ָמםLord,
Thou
been our
dwelling
place
in all
. ַאתָּ ה ֵאל, וּ ֵמעוֹלָם עַד עוֹלָםgenerations.
ever Thou hast formed the earth and the
world,
;וַתְּ חוֹלֵל ֶא ֶרץ וְתֵ בֵל
 ה ִָרים יֻלָּדוּ, ב ְבּט ֶֶרםeven
2 Before
mountainstowere
broughtThou
forth,art
or
fromthe
everlasting
everlasting,
. ַאתָּ ה ֵאל, וּ ֵמעוֹלָם עַד עוֹלָםGod.
ever Thou hast formed the earth and the
world,
 כִּי,ְכּיוֹם ֶאתְ מוֹל
 ְבּעֵינֶיָך,שׁנִים
ָ  ד כִּי ֶאלֶףeven
4 Forfrom
a thousand
yearstoineverlasting,
Thy sight are
but art
as
everlasting
Thou
; יַעֲב ֹרGod.
yesterday when it is past,
.מוּרה ַב ָלּיְלָה
ָ שׁ
ְ  ְו ַאand as a watch in the night.
 כִּי,ְכּיוֹם ֶאתְ מוֹל
 ְבּעֵינֶיָך,שׁנִים
ָ  ד כִּי ֶאלֶף4 For a thousand years in Thy sight are but as
. ֶכּ ָחצִיר יַחֲֹלף,שׁנָה יִהְיוּ; בַּבּ ֹ ֶקר
ֵ , י ַהעֲבז ְַרֹר; ְמתָּ םyesterday
5 You carry
them
when
it away
is past,as with a flood; they
.מוּרה ַב ָלּיְלָה
ָ שׁ
ְ  ְו ַאare
andas
asaasleep;
watchininthe
themorning
night. they are like
grass which renews itself.
. ֶכּ ָחצִיר יַחֲֹלף,שׁנָה יִהְיוּ; בַּבּ ֹ ֶקר
ֵ , ה ז ְַר ְמתָּ ם5 You carry them away as with a flood; they
. י ְמוֹלֵל ְויָבֵשׁ, יָצִיץ ְו ָחלָף; ָלע ֶֶרב, ו בַּבּ ֹ ֶקר6
morning
it flourishes,
and grows
areInasthe
a sleep;
in the
morning they
are likeup;
in
the
evening
it
is
cut
down,
and
withers.
grass which renews itself.
. י ְמוֹלֵל ְויָבֵשׁ,ָלע ֶֶרב

; יָצִיץ ְו ָחלָף, ו בַּבּ ֹ ֶקר6 In the morning it flourishes, and grows up;
in the evening it is cut down, and withers.

,שׁנָה
ָ שׁ ְבעִים
ִ י יְמֵי שְׁנוֹתֵ ינוּ ָבהֶם
שׁנָה
ָ שׁמוֹנִים
ְ
: ָע ָמל וָאָוֶן,ו ְָר ְהבָּם
 ְו ִאם ִבּגְבוּר ֹת,שׁנָה
ָ שׁ ְבעִים
ִ .ְנוֹתֵ ינוּ ַונָּ ָב ֻעהפֶםָה
,יכִּי י ְגמָזֵי חשִׁישׁ
שׁנָה
ָ שׁמוֹנִים
ְ
. ְלבַב ָח ְכ ָמה,הוֹדַ ע; ְונָבִא:ָאָכּוֵןֶן,ֵינוּ
יב ְה ִבּלמ
ְנוֹת י ָָעמָמל ו,ָם
ו ְָר
. ַונָּ ֻעפָה,כִּי גָז חִישׁ
ְו ִאם ִבּגְבוּר ֹת

. ְלבַב ָח ְכ ָמה,ְונָבִא

10 The days of our years are threescore and
ten, or even by reason of strength fourscore;
yet is their pride but travail and vanity,
10
of our
years
for The
it is days
speedily
gone,
andare
wethreescore
fly away.and
ten, or even by reason of strength fourscore;
12 So
teachpride
us tobut
number
days
that we
yet
is their
travailour
and
vanity,
may
attain
a
heart
of
wisdom.
for it is speedily gone, and we fly away.

; כֵּן הוֹדַ ע, יב ִלמְנוֹת יָמֵינוּ12 So teach us to number our days that we
may attain a heart of wisdom.
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Psalms Chapter 121

ANDREW LIPPMANN and PAT COHEN

HEBREW
TEXT
(English and
Hebrew) B
HEBREW TEXT B

: ַל ַמּעֲלוֹת, א שִׁיר1 A Song of Ascents.
ה ִָרים:ֲלוֹת
 ַמּ ֶאעל ֶה,נ ַלַי,ִיר
שׁ עֵי
שּׂא
ָ  ֶאא1I will
lift up
eyes unto the
A Song
of my
Ascents.
where
shall
 ֶאל ֶהה ִָרים,שּׂא עֵינַי
ָ  ֶאmountains:
I will lift upfrom
my eyes
unto
themy help
come?
mountains: from where shall my help
.ָאָרץ
ֶ שׁ ַמי ִם ו
ָ ,שׂה
ֵ ֹע
 ֵמעִם י ְהוָה, ב ֶעז ְִריcome?
2 My help comes from the LORD, who
heaven
and from
earth.the LORD, who
.ָאָרץ
ֶ שׁ ַמי ִם ו
ָ ,שׂה
ֵ ֹע
 ֵמעִם י ְהוָה, ב ֶעז ְִריmade
2 My help
comes
heaven
earth.
. שׁ ֹ ְמ ֶרָך, ג אַל י ִתֵּ ן לַמּוֹט ַרגְלֶָך; אַל י ָנוּםmade
3 He will
not and
suffer
thy foot to be

. י ָב ֹא ֶעז ְִרי,ֵמאַי ִן
. י ָב ֹא ֶעז ְִרי,ֵמאַי ִן

that
protects
you to
will
. שׁ ֹ ְמ ֶרָך, ג אַל י ִתֵּ ן לַמּוֹט ַרגְלֶָך; אַל י ָנוּםmoved;
3 He willHenot
suffer
thy foot
benot
slumber.He that protects you will not
moved;
.שׂ ָר ֵאל
ְ ִ  י,שׁוֹ ֵמר
שׁן
ָ  וְֹלא י ִי, ד ִהנֵּה ֹלא י ָנוּםslumber.
4 Behold, He that protects Israel does

slumber
nor
sleep. Israel does
שׁן
ָ  וְֹלא י ִי, ד ִהנֵּה ֹלא י ָנוּם4neither
Behold,
He that
protects
neither
slumber
nor
. עַל י ַד יְמִינֶָך, ה י ְהוָה שׁ ֹ ְמ ֶרָך; י ְהוָה ִצלְָּך5 The LORD is yoursleep.
keeper; the LORD
yourLORD
shade is
upon
your
rightthe
hand.
. עַל י ַד יְמִינֶָך, ה י ְהוָה שׁ ֹ ְמ ֶרָך; י ְהוָה ִצלְָּךis
5 The
your
keeper;
LORD
is your shade upon your right hand.

.שׂ ָר ֵאל
ְ ִ  י,שׁוֹ ֵמר

.שָׁך
ֶ  ֶאת נַ ְפ,שׁמ ֹר
ְ ִ  י:שׁ ָמ ְרָך ִמכָּל ָרע
ְ ִ  י, ז י ְהוָה7 The LORD shall keep you from all
shall shall
keep keep
your soul.
.שָׁך
ֶ  ֶאת נַ ְפ,שׁמ ֹר
ְ ִ  י:שׁ ָמ ְרָך ִמכָּל ָרע
ְ ִ  י, ז י ְהוָהevil;
7 TheHe
LORD
you from all
evil;
He
shall
keep
your
soul.
 ְועַד,ֵמעַתָּ ה
שׁ ָמר צֵאתְ ָך וּבוֹ ֶאָך
ְ ִ  י, ח י ְהוָה8 The LORD shall guard your going out
 ְועַד,ֵמעַתָּ ה

your
coming
fromyour
this time
שׁ ָמר צֵאתְ ָך וּבוֹ ֶאָך
ְ ִ  י,וָה.ָם
 חעוֹלי ְה8and
The
LORD
shallin,guard
goingforth
out
and your
forever.
. עוֹלָםand
coming in, from this time forth
and forever.
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In Memory of a Fallen Jewish Hero
Benjamin Garadetsky, Private First Class, U.S. Army, b. 14 April 1914; d. 23 August 1944

By MERLE FELD
Read by MARLENE LIPPMANN
Born in the Old World at the beginning of the Great War, you heard the big guns in
utero, you and your mother struggling to share meager bread-line nourishment while
avoiding the ravages of influenza.
What did you feel, at 7, boarding the ship—relief? excitement? fear? Were you tightly
holding onto your mother’s hand? Did you bring anything special with you on the long
voyage? A wooden toy carved for you by a beloved uncle? Were you sick in the hold
from the rough sea?
And when the ship steamed into the harbor, did you stand at the rail, your heart
pounding at the sight of Lady Liberty? Did you know a Jewish woman wrote her words?
What were your first English words—bread? toilet? watermelon? What other new
fruits did you taste in the New World? On hot summer days did you dance in the
hydrant’s spray?
Did a mischievous grin make you your mother’s favorite? When you came of age,
were you called to the Torah and were there little cakes and schnapps and cries of
Mazel Tov!
Barely shaving, you joined the ranks of immigrant children working in the sweatshops,
grateful to bring home nickles and quarters in the depths of Depression, dreaming of
what the New World might offer.
And later, what were your particular pleasures—handball with neighborhood boys?
Taking a little sister for ice cream sundaes? Was there a girl who typed in the front
office and did she smile a shy smile when you came by, and did you take her to the
movies on Saturday nights?
In your imagination, or hers, were you Jimmy Stewart, or Jimmy Cagney,
or Clark Gable?
Did you daydream about her, was her photo in your wallet?
Now here’s the part we know most certainly—you signed up, you volunteered, you
put your life on the line, you managed to get yourself into the best regiment, you left
the New World behind to fight evil in the Old World, evil you had escaped.
Were you afraid? For three long years, without respite, the sounds of war, the sights
of war, the smells of war, all around you. Of course you were afraid, how could you not
have been—all the ones who fought were afraid. Courage isn’t about being fearless, it’s
about signing up anyway, fighting anyway. How can we appreciate you for what you
lost, the life that never had a chance to ripen, to realize itself, how to thank you for
what you gave us?
For 70 years and more, you have lain under this earth, under a mistaken marker.
Today we honor your sacrifice, we restore you to your people, we pledge to remember
you. May you rest in peace.
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Remarks from the Family

DR. BRUCE LIPPMANN
•••
Memorial Prayer

RABBI DR. JACOB J. SCHACTER
(English and Hebrew)

HEBREW TEXT C
שּׁכִינָה
ְ  ַה ְמצֵא מְנוּחָה נְכוֹנָה עַל ַכּנְפֵי ַה,אֵל ָמלֵא ַר ֲחמִים שׁוֹכֵן ַבּמְּרוֹמִים
שׁמַת ברוך בן
ְ ִִירים אֶת נ
ִ ְהוֹרים כְּזוֹהַר ה ָָרקִי ַע ַמזְה
ִ ְבּ ַמעֲלוֹת קְדוֹשִׁים וט
 ַבּעֲבוּר שאנחנו מתפללים ְבּעַד ַהזְכּ ַָרת,שׁ ָהלְַך לְעוֹלָמוֹ
ֶ מרדכי ובינה
 ְויִצְר ֹר ִבּצְרוֹר,ירהוּ ְבּסֵתֶ ר ְכּנָפָיו לְעוֹ ָלמִים
ֵ ִ ָלכֵן ַבּעַל ה ַָר ֲחמִים יַסְתּ,שׁמָתוֹ
ְ ִנ
ְ  ְוי ָנוּ ַח ְבּשָׁלוֹם עַל ִמ, ה' הוּא נַ ֲחלָתוֹ,שׁ ָמתוֹ
ְ ִַה ַחיּ ִים ֶאת נ
. וְנ ֹאמַר אָמֵן,שׁ כָּבוֹ

HEBREW TEXT D

ALAN LEIBOWITZ
: א ִמזְמוֹר לְדָ וִד1 A Psalm of David. The LORD is my
I shall
notwings
want.of the Divine
O Merciful God Who dwells on high, grantshepherd;
perfect rest
on the
. ֹלא ֶא ְחסָר,י ְהוָה רֹעִי

Presence,
pure
and ִבּנglorious
shine
as the
.ֻחוֹת יְנַ ֲה ֵלנִיamongst
 עַל מֵי ְמנthe
; ֵצנִיholy,
 י ְַרבִּי,א
שׁ
ֶ ְֶאוֹת דּ
 ב2 Hewho
makes
meastobright
lie down
in heavens,
green
unto the soul of Benjamin Barney Garadetsky,
Baruch,
son
of
Max
(Motel)
pastures; He leads me beside theand
still
waters.
Blanche (Binah), in whose memory this prayer
is being offered. May the Merciful
One protect
soul inmy
thesoul;
bonds
eternalme
life.
 ְל ַמעַן,ֶדֶ קhis
לֵי צsoul
 ְב ַמ ְע ְגּforever,
ֵב; יַנְ ֵחנִיand
ְשׁוֹבmay
נַ ְפשִׁי יHe גbind
3 Hehis
restores
Heofguides
in
The Everlasting is his heritage, and may
he
rest
in
peace,
and
let
us
say:
Amen.
.שׁמוֹ
ְ straight paths for His name's sake.

כִּי

ִירא ָרע
ָ  ֹלא א, ד גַּם כִּי ֵאלְֵך ְבּגֵיא ַצ ְל ָמוֶת4 Yea, though I walk through the valley
; ַאתָּ ה ִע ָמּדִ יof the shadow of death, I will fear no
. ֵה ָמּה יְנַ ֲח ֻמנִי,שׁ ַענְתֶּ ָך
ְ שׁ ְבטְָך וּ ִמ
ִ evil, for Thou art with me;
Thy rod and Thy staff, they comfort me.
;נֶגֶד צ ְֹר ָרי
שׁ ְלחָן
ֻ , ה תַּ עֲרְֹך ְל ָפנַי5 You prepare a table before me in the
. כּוֹסִי ְר ָוי ָה,שּׁ ֶמן ר ֹאשִׁי
ֶ שּׁנְתָּ ַב
ַ ִ דּpresence of mine enemies;
Thou hast anointed my head with oil; my
cup runs over.
5
;כָּל יְמֵי ַחיּ ָי

 טוֹב ָו ֶחסֶד י ְִרדְּ פוּנִי, ו ַאְך6 Surely goodness and mercy shall

HEBREW TEXT C
שּׁכִינָה
ְ  ַה ְמצֵא מְנוּחָה נְכוֹנָה עַל ַכּנְפֵי ַה,אֵל ָמלֵא ַר ֲחמִים שׁוֹכֵן ַבּ ְמּרוֹמִים
שׁמַת ברוך בן
ְ ִִירים אֶת נ
ִ ְהוֹרים כְּזוֹהַר ה ָָרקִי ַע ַמזְה
ִ ְבּ ַמעֲלוֹת קְדוֹשִׁים וט
• • •בּע
ֲבוּר שאנחנו מתפללים ְבּעַד ַהזְכּ ַָרת
ַ ,שׁ ָהלְַך לְעוֹלָמוֹ
ֶ מרדכי ובינה
 ְויִצְר ֹר ִבּצְרוֹר,נָפָיו לְעוֹ ָלמִיםPsalms
סֵתֶ ר ְכּChapter
ירהוּ ְבּ
ֵ ְִתּ23
 ָלכֵן ַבּעַל ה ַָר ֲחמִים יַס,שׁמָתוֹ
ְ ִנ
ְנ ֹאמַר אָמֵןIVY
 ו,ָבוֹLEIBOWITZ
שׁכּ
ְ שָׁלוֹם עַל ִמand
 ַח ְבּJEFF
 ְוי ָנוּ,ָתוֹ
ל
ח
ֲ
ַ
נ
הוּא
'ה
,תוֹ
מ
ָ
שׁ
ְ
ִ
נ
ת
א
ֶ
ִים
יּ
ח
ַ
ה
ַ
and PAM GITTLEMAN
(English and Hebrew)

HEBREW TEXT D
. ֹלא ֶא ְחסָר,י ְהוָה רֹעִי
.עַל מֵי ְמנֻחוֹת יְנַ ֲה ֵלנִי

; י ְַרבִּי ֵצנִי,שׁא
ֶ ֶ ב ִבּנְאוֹת דּ2 He makes me to lie down in green
pastures; He leads me beside the still
waters.

 ְל ַמעַן,יַנְ ֵחנִי ְב ַמ ְע ְגּלֵי צֶדֶ ק
כִּי

: א ִמזְמוֹר לְדָ וִד1 A Psalm of David. The LORD is my
shepherd; I shall not want.

; ג נַ ְפשִׁי י ְשׁוֹבֵב3 He restores my soul; He guides me in
.שׁמוֹ
ְ straight paths for His name's sake.

ִירא ָרע
ָ  ֹלא א, ד גַּם כִּי ֵאלְֵך ְבּגֵיא ַצ ְל ָמוֶת4 Yea, though I walk through the valley
; ַאתָּ ה ִע ָמּדִ יof the shadow of death, I will fear no
. ֵה ָמּה יְנַ ֲח ֻמנִי,שׁ ַענְתֶּ ָך
ְ שׁ ְבטְָך וּ ִמ
ִ evil, for Thou art with me;
Thy rod and Thy staff, they comfort me.
;נֶגֶד צ ְֹר ָרי
שׁ ְלחָן
ֻ , ה תַּ עֲרְֹך ְל ָפנַי5 You prepare a table before me in the
. כּוֹסִי ְר ָוי ָה,שּׁ ֶמן ר ֹאשִׁי
ֶ שּׁנְתָּ ַב
ַ ִ דּpresence of mine enemies;
Thou hast anointed my head with oil; my
cup runs over.
;כָּל יְמֵי ַחיּ ָי
 טוֹב ָו ֶחסֶד י ְִרדְּ פוּנִי, ו ַאְך6 Surely goodness and mercy shall
. לְא ֶֹרְך יָמִים,שׁבְתִּ י ְבּבֵית י ְהוָה
ַ  ְוfollow me all the days of my life;
and I shall dwell in the house of the
LORD forever.
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Remarks from the Family

ANDREW LIPPMAN

A Prayer for the Government
Composed by Rabbi Dr. Louis Ginzberg
English translation by Tim Daniel Bernard
Adapted by Rabbi Dr. Jacob J. Schacter

Our God and God of our ancestors:
Accept with mercy our prayer for our country, the United States of America, and its
government. Pour out Your blessing on our land, on its officers and officials who work
faithfully for the public good. Teach them from the laws of Your Torah, enlighten them
with the rules of Your justice, so that peace, tranquility, happiness and freedom will
never depart from our land.
God of all that lives, bestow Your spirit on all the inhabitants of our land. Plant love,
fellowship, peace and friendship among the different communities and faiths that
dwell there. Uproot from their hearts all hate, animosity, jealousy and strife, in order
Wto fulfil the longings of all Americans who aspire for its dignity, and desire to see it as
a light for all nations.
O Lord, may it be Your will that our land be a blessing for all who live on earth, and
that fellowship and liberty will dwell throughout the world. Establish soon the vision
of Your prophet, that “nation will not raise a sword against nation, and they will no
longer learn war,” and let us say: Amen.
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Closing Remarks

RABBI DR. JACOB J. SCHACTER

Mourner’s Kaddish
Members of the Family and Friends

HEBREW TEXT E
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L’aylaw min kol birchawsaw
v’shirawsaw,
tush’b’chawsaw v’nechemawsaw,
da’ami’rawn b’all’maw, v’imru: Amein

Yisgadal v’yiskadash sh’mei rabbaw.
(Assembled: Amein.)

B’allmaw dee v’raw chir’usei
v’yamlich malchusei.

(Assembled: Amein.)

B’chayeichon, uv’yomeichon,
uv’chayei d’chol beis yisroel,
ba’agawlaw u’vizman kawriv, v’imru:
Amein.

Y’hei shlawmaw rabbaw min sh’mayaw,
v’chayim awleinu v’al kol yisroel, v’imru:
Amein
(Assembled: Amein.)

(Assembled: Amein. Y’hei sh’mei

Oseh shawlom bim’ro’mawv, hu ya’aseh
shawlom,
awleinu v’al kol yisroel v’imru: Amein.

rabbaw m’vawrach l’allam u’l’allmei
allmayaw.)

Y’hei sh’mei rabbaw m’vawrach l’allam
u’l’allmei allmayaw.

(Assembled: Amein.)

Yis’bawrach, v’yishtabach, v’yispaw’ar,
v’yisromam, v’yis’nasei,
v’yis’hadar, v’yis’aleh, v’yis’halawl
sh’mei d’kudshaw b’rich hu.
(Assembled: b’rich hu.)

•••

May His great Name grow exalted and sanctified (Amen.)
in the world that He created as He willed.
May He give reign to His kingship in your lifetime and in your days,
and in the lifetimes of the entire Family of Israel,
swiftly and soon. And let us respond: Amen.
(Cong: Amen. May His great Name be blessed forever and ever.)
May His great Name be blessed forever and ever.
Blessed, praised, glorified, exalted, extolled,
mighty, and lauded be the Name of the Holy One, Blessed is He
(Cong: Blessed is He) beyond any blessing and song,
praise and consolation that are uttered in the world. And let us respond: Amen.
May there be abundant peace from Heaven, and life upon us and upon all Israel.
And let us respond: Amen.
He Who makes peace in His heights, may He make peace,
upon us and upon all Israel. And let us respond: Amen.
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